- How to USE D D How to Recharge

- Specification T
Model Name : UE4600PQ =
usBC USB C
Loergizer i -
Battery Capacity 4600mAN/16.56Wh(Max) ‘ Guarantees agains short it and
Rated Input : USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A " y ‘over-charging for your power bank and
Roted npt  USBLC2 V34, V7114 - - - - ) Charge your mobile device devices
" Just plug in the USB-C connector or use the
USB-C cable to connect to your device, it will
start charging directly. Once charging is

Customer Service

For any question about the product,
Bl please contact us at
service@energizerpowerpacks.com

comlete, it il turn off automatically after O
35-40 seconds.
NOTE: LEDS indicator inform the level of battery.

Rated Output 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/1.67A
Rated Output 2 : USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A
Total Output :225W(May
Dimensions : 79.7(L) x27.2(W) x51.4(H) mm
LCD Indicator e/

& USB-C IN/OUT Connector Recharge the power bank c E
Just plug in USB-C connector or use the USB-C cable to connect to a universal USB AC adapter.
U e

The power bank start recharging directly. When the power bank s fully charged, unplug it

Weight : 100g + 10g
Package Contents
In order o get the most out of our portable battery.follow the instructions below

Power Check Button « If the portable battery is not used for a long time, récharge it once every three months,
« Store the portable battery in a dry place away from moisture. WARRANTY

&y

Allproducts from the date of purchase are aualfiad forimited time warranty.For

UE4600PQ User Manual
° 4 Recharge Mode o -
Recharge Mode s vectarging e e e e
Download Manual USB-C IN/OUT Port kg e e
) S S e R
© crarsing able T e e s
e Adapter NOT included
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Comment UTILISER Comment Recharger
- Spécification
Nom du modele : UE4600PQ
[”e, Ile, Type de cellule : Lithium lon USB C UsB C i
o Gestion PowerSafe
Capacité de la batterie : 4600mAN/16,56Wh (max) Garantit contre les courts-cirults et fa
-( 0 . h: tre batte te t
Enlrée nominale USB-C1 : W34, OV/11A || chargez votre appareit mobiie Sirdrse por vt b axiene t vos
Entrée nominale USB-C2 : 5V/3A, OV/1.1A Branchez simplement le connecteur USB-C ou
UE46'00P Sortie nominale 1 USB-C - 5V/3A, 9V/2.24, 10V/2,25A, utisez le cable USB-C pour le connecter & votre 4
12VN.67A appareil, il commencera a se charger directement. N "
e ch Service client
Sortie nominale 2 USB-C2 : 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A, Une fols a charge terminée, | Séteindra O our toute question sur le produit,
ToVL6TA automatiquement aprés 35 & 40 secondes. i veuillez nous contacter &
N NOTE : Les indicateurs LED informent sur le service@energizerpowerpacks.com
Sorte totale : 22,5W (max) niveau de batterie.
Dimensions : 79.7(L) x 27,2() x 51.4(H) mm
Poids :100g + 10g Indicateur LCD —
Contenu du paquet & Connecteur USB-C Rechargez la batterie externe c E
ENTREE/SORTIE 11 suffit de brancher le connecteur USB-C ou d'utiliser le cable USB-C pour le connecter & un I-fj
adaptateur universel secteur USB. La batterie externe commencera a se recharger directement. —
Lorsaue la entierement charate,
B
g Bouton de vérfikation Pour tirer le meilleur parti de votre batterie portable, suivez les instructions ci-dessous
@ fraderibd # 11 batterie porabe et pas s pendnt un longue prodeechares.f ne fofs s GARANTIE
s trois mois N
 Conservez a batterie portable dans un endroit sec § fabr de fhumidite P oo dinlarmadors o s saante, o o ine arane

©

/

p

Veulles it A oron EnergSErOWer Ak Com

UE4600PQ Manuel de luilsateur 1a batterie.recherch

° i Mode de recharge obteni des consels
P ( La lumiére clignotante indique la recharge. Ne jetez pas. ne d
Télécharger le manuel T Connecteur USB-C ENTREE/SORTIE La lumiere fixe inciaue que la ¢harge est compléte entout temps

©2024 Enaroize.Enersize, Eneraizr Character ot cotains desions

© Cavle de charge o

\ Adaptateur NON inclus

UM_2_UE400PQ_FR.T1
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- Especificaciones :
Nombre del modelo: UE4600PQ
© Capacidad de la bateria: 4600mAh/16,56Wh (maximo)

Entrada nominal USB-C1: 5V/3A, 9V/11A
Entrada nominal USB-C2: 5V/3A, 9V/11A

Salida nominal 1 USB-C1: 5V/3A, 9V/2.24, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Salida nominal 2 USB-C2: 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/167A

Salida total: 22,5W (méximo)

Dimensiones: 79.7(L) x 27.2(A) x 51.4(A)) mm

Como USAR D D Como Recargar
|

USB C USB C )
Gestion PowerSafe

Garantiza contra cortocircuitos y sobre carga
RS ara su banco de energia  dispositvos.
Carga tu dispositivo movil " Ry dn
Simplemente conecta el conector USB-C o usa el 4

cable USB-C para conectario a tu dispositivo,
comenzard a cargar directamente. Una vez que
1a carga esté completa, se apagard automtica- O
mente despues de 35-40 segundos.

NOTA: Los indicadores LED informan sobre
el nivel de bateria.

Para cualauier pregunta sobre el producto,
gl por favor contactenos a
service@eneraizerpowerpacks.com

Peso: 100g + 10g Indicador LCD e
Contenido del paquete &, Conector USB-C Recargue el banco de energia G E
ENTRADA/SALIDA Simplemente conecte el conector USB-C o use el cable USB-C para conectarlo a un adaptador u
de corriente USB universal. El banco de energia comenzara a recargarse directamente. Cuando —
el banco de energia esté completamente cargado, desenchufelo.
P
o soten de Para obtener el maximo provecho de su bateria portati, siga s instrucciones a continuacion
Q comprobacion de - Sila bateria portati no se utiliza durante mucho tiefnpo, recarguela una vez cada tres meses. GARANTIA
energia « Guarde |2 bateria portatil en un lugar seco y alejada de la humedad. -
il Parachturr e nfornacion sora a aranti
@ u4600PQ

Descargar Manual

Viite: Nitp /e anergizerpoweracks com
Modo de recarga busave. ”
La luz intermitente indica que s et recargando NoGeseci. sesarme, dafeoincner la bateraen v momento
Puerto USB-C ENTRADA/SALIDA Laluz solida indica que esta completamente cargado.
E B Chara . s
© Covle e carga sonmarcs comerclles deEneroicer rande LLCysubsdares
Adaptador NO incluido

UM_2_UE400PQ_SP_11

Gestione PowerSafe
Garantisce contro cortocircuit € sovraccarichi
perla tua power bank e dispositivi

Come Ricaricare
- Specifiche
Nome modello: UE4600PQ
ﬂlﬂfg/lﬂl Tipo el on i Lo UsBC UsBC

Capacita della battria: 4600mAR/16,56Wh (massimo)
Ingresso nominale USB-Ct: 5V/34, V1A I ;
Ingresso nominale USB-C2: 5V/3A, SV/11A Carica il two dispositivo mobile

Basta collegare il connettore USB-C o utilizzare il
U 4 6 0 op Uscita nominale 1USB-C1: 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A, cavo USB-C per collegare il tuo dispositivo, che 4
l 12V167A Iniziera a caricarsi direttamente. Una volta O WA sorvizio Clienti

Uscita nominale 2 USB-C2: 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2.25A, ::gmﬂ;;aa 5 soeanera automatica- Per qualsiasi domanda sul prodotto,

12VN.67A gl contattateci a
N NOTA: Gli indicatori a LED informano sul livello vid -
Uscita totae: 225W (massim) Nor: Gl i Senice@eneraizerpoweracks com
Dimensioni: 79.7(L) x 27.2(P) x 51.4(A) mm
Peso: 100g + 109 Indicatore LCD —
Contenuto del pacchetto o Connetiore USB-C INIOUT Ricarica la power bank - E
Basta collegare il connettore USB-C o utilizzare il caiio USB-C per collegarlo a un adattatore j

universale USB AC. La power bank iniziera a ricaricafsi direttamente. Una volta che la power —

bank & completamente carca, sollegala
o § g
ey oulsante di controlo Per ottenere il massimo dala tua batteria portate, sdou e struzioni seguenti
@ alsimentazone - Se la batteria portatle non viene tiizzata per lungg tempo,rcaricala una volta 0gni tre mes. GARANZIA
« Conserva a batteia portail n un luogo asciutto lontano dallumidita s it s comert s rans e

Periteon oo sta sl

iiate: P energizerpoerpacks com
UE4600PQ @ Manuale dell'utente . ocae
o - Modalita di ricarica Smanre cor
ot ( La luce lampeggiante indica la rcarica Consigh Non smatis, smontare, dannaggiare o ncenericea bateria n nessun
Scarica il manuale Qo pora s ot 05 e s oo o Frey
N € Eneraizer Craracter
© Gavodiricarica  / ot sono mar gt nerizrSrancs LLC o dll raltve
l.,,' Adattatore NON incluso
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Energizer

UE4600P,

Handbuch herunterladen

Energizer

UE4600P.

Handleiding downloaden

Lnergizer

UE4600P.

Baixar manual

Energizer

UE4600P.

Pobierz instrukcje obstugi

Di
Spezifikation

Modellname: UE4600PQ

Zellentyp: Lithium-lonen

Batteriekapazitat: 4600mAN/16,56Wh (maximal)
Nenn-Eingang: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Nenn-Eingang: USB-C2 5V/3A, 9V/1,1A
Nenn-Ausgang 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A,
12V/167A

Nenn-Ausgang 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A,
12V1.67A

Gesamtausgang: 22.5W (maximal)

Abmessungen: 79.7(L) x 27.2(B) x 51.4(H) mm
Gewicht: 100g + 10g

Packungsinhalt
o
&
@ uess00rQ @ Benutzerhandbuch

© Ladekabel

Specificatie

Modelnaam: UE4600PQ

Celtype: Lithium lon

Batterijcapaciteit: 4600mAN/16,56Wh (max)
Beoordeelde invoer: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Beoordeelde invoer: USB-C2 5V/3A, 9V/11A

Beoordeelde uitvoer 1: USB-CT 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Beoordeelde itvoer 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A,
12V1,67A

Totale uitvoer: 22,5W (max.)

Afmetingen: 79.7(L) x 27.2(8) x 51.4(H) mm

Gewicht: 100g + 10g

Inhoud van de verpakking

&)

@ uesso0rQ @ Gebruikershandleiding

© oplazdiabel
S

Especificades :

Nome do Modelo: UE4600PQ

Tipo de Célula: fon de Litio

Capacidade da Bateria: 4600mA/16,56Wh (Maximo)
Entrada Nominal: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Entrada Nominal: USB-C2 5V/3A, OV/1.1A

Saida Nominal 1 USB-C1 5V/3A, 9V/2,24, 10V/2,25A,

12V167A

Saida Nominal 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2,25A,
1V/167A

Saida Total: 225W (Méximo)

Dimensoes: 79,7(L) x 27.2(L)  514(A) mm

Peso: 100g + 10g

Contenido del paquete
%
@ u4600PQ @ Manual do utilizador
v,\« .
)
© Cabo de Carregamento (‘
e,

Specyfikacia
Nazwa modelu: UE4600PQ

Ty ogniwa: Litowo-jonowy

Pojemnosc baterii: 4600mAh/16,56Wh (maksymaina)
Napiecie wejsciowe: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Napiecie wejsciowe: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Napiecie wyjsciowe 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A,
12V1,67A

Napiecie wyjsciowe 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2,2A, 10V/2,25A,
12V1,67A

Calkowita moc wyjsciowa: 22,5W (maksymalna)

Wymiary: 79,7(D) x 27,2(5) x 514(W) mm

Waga: 100g + 109

Zawartosc paczki
S
&
@ uezs00P @ Instrukcja obslugi
-

e

/7

© Kabel do ladowania (
&

Wie BENUTZEN

0.0

Laden Sie Ihr mobiles Gerat auf

SchlieRen Sie einfach den USB-C-Stecker an oder
verwenden Sie das USB-C-Kabel, um es mit Inrem
Gerit 2u verbinden, es wird direkt mit dem
Laden beginnen. Sobald das Laden
abgeschlossen ist, schaltet s sich automatisch
nach 35-40 Sekunden ab.

HINWEIS: Die LED-Anzeige informiert iber den
Batteriestand.

LCD-Anzeige

& USB-C EIN/AUS Anschiuss

Strompriiftaste

tﬁ -

Wie aufladen

USB C USBC

Laden Sie die Powerbank auf

Schiiefen Sie einfach den USB-C-Stecker an oder verwenden Sie das USB-C-Kabel, um es an

einen universellen USB-AC-Adapter anzuschliefien. Die Powerbank beginnt direkt mit dem
Aufladen. Wenn die Powerbank volistandig aufgeladen i, ziehen Sie den Stecker.

Um das Beste aus Inrer tragbaren Batterie herauszuholen, befolgen Sie die folgenden Anweisungen
- Wenn die tragbare Batterie langere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie sie alle drei Monate auf.

« Lagern Sie die tragbare Batterie an einem trockenen Ort fern von Feuchtigkelt

Lademodus
Blinkendes Licht zeigt das Aufladen an.
Dauerhattes Licht zeigt vollstandig geladen an.amente carica.

‘Adapter NICHT im Lieferumfang enthalten

Hoe te GEBRUIKEN D D

Laad uw mobiele apparaat op
Steek gewoon de USB-C-connector in of gebruik
de USB-C-kabel om uw apparaat aan te sluiten,
het zal direct beginnen met opladen. Zodra het
opladen is voltooid, schakelt het automatisch uit
na 35-40 seconden.

: De LED-indicator informeert over het
batterijniveau.

LCD-indicator

& USB-C IN/UIT Connector

Stroomcontroleknop

* USB-C IN/UIT Poort

Hoe opladen

USB C USBC

Laad de powerbank op

Sluit gewoon de USB-C-connector aan of gebruik de;USB-C-kabel om deze aan te sluiten op
een universele USB-AC-adapter. De powerbank begint direct op te laden. Als de powerbank
volledig is opgeladen, haal dan de stekker eruit

Om het meeste uit uw te halen, vol
« Als de draagbare baterij lange tid niet wordt gebruikt, laad deze dan eens in de drie maanden op.
« Bewaar de draagbare batteri] op een droge plaats, eg van vocht

Oplaadmodus
Het knipperende licht geeft an dat het opladen plaatsvind.
Het vaste lcht geet aan dat het volledig s opgeladen

Adapter NIET inbegrepen

Como USAR D D

Carregue o seu dispositivo mével
Basta conectar o conector USB-C ou usar o cabo
USB-C para conectar a0 seu dispositivo, ele
comegara a carregar diretamente. Uma vez aue
a carga esteja complet, ele desligara automati-
camente apos 35-40 sequndos.

TA: 0 indicador de LEDs informa o nivel da
bateria,

Indicador LED

®

&, Conector USB-C
ENTRADA/SAIDA

Botao de verificacdo
de energia

Porta USB-C ENTRADA/SAIDA

Como Recarregar

USB C USB C

Recarregue a power bank

Basta conectar o conector USB-C ou usar o cabo USB-C para conectar a um adaptador AC USB
universal. A power bank comecaré a recarregar diretamente. Quando a power bank estiver
‘completamente carregada, desconecte-a.

Para obter o maximo da sua bateria portatil siga as instrucoes abaixo
« Se a bateria portatil no for usada por um longo pefiodo, recarregue-a uma vez a cada trés meses.
« Armazene a bateria portati em um local seco, longé da umidade.

Modo de recarga
Aluz intermitente indica que st a carregar.
Aluz solida indica que esta totalmente carregado

Adaptador NAO incluido

taduj swoje urzadzenie mobilne

Po prostu podiacz konektor USB-C lub uzyj kabla
USB-C. aby polaczy¢ urzadzenle, rozpocznie sie
ladowanie bezposredie. Po zakonczeniu
fadowania, urzadzenie automatycznie wylaczy
sie po 35-40 sekundach.

\GA: Diody LED informuia o poziomie
naladowania bater

Wskaznik LCD

&, Zlacze USB-C WESSCIE/WYISCIE

Przycisk sprawdzania
asilania

‘ Port USE-C WELCIE/WNISCIE

Come Ricaricare

USB C USBC

Recarregue a power bank

Basta conectar o conector USB-C ou usar o cabo USB-C para conectar a um adaptador AC USB
universal. A power bank comecaré a recarregar diretamente. Quando a power bank estiver
completamente carregada, desconecte-a.

Para obter o maximo da sua bateria portatil, siga as instrucoes abaixo
« Se a bateria portatil no for usada por um longo pefiodo, recarregue-a uma vez a cada trés meses,
+ Armazene a bateria portatil em um local seco, longe da umidade.

Tryb ladowania
Migajace $wiatio oznacza ladowane.
Swiecace $wiatlo 0znacza pelrie naladowanie.

Adapter NI jest dolaczony

PowerSafe-Management
Garantiert gegen Kurzschiisse und
Uberladungen fir Inre Powerbank und

Kundendienst
Fur Fragen zum Produkt

B Kontaktieren Sie uns bitte unter
service@energizerpowerpacks.com

CELBE

GARANTIE

Al Produste b dom Kaufdaturm sind Gr eine zaitch begrenzte Garantie
ualfizert. For weltere Garanieinformationen besuchen Sie bitte:

hito:/ /i eneraizernoweraacks com

Entsoraungseinrichtuns for Ratschiage.

Entsoraen zerieqen, beschadioen oder verbrennen Sie die Batterie icht 2u
Jedr Zett

©2024 51 & E Charai

Desians sind Marken von Enersizer Brands. LLC und verbundenen

Lizenz verwendet
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PowerSafe-beheer

Garandeert bescherming tegen kortslting
en overladen voor uw powerbank en
apparaten,

Klantenservice

Voor vragen over et product,

g neem contact met ons op via
service@energizerpowerpacks.com

CELBME

GARANTIE:

garantie Voor meer garantie-informatie.
bezoek: htp/wiienergizerpowerpacks com

Gooi de batteri o de uiste manier we, raadpieeg cen okaal
afvaiverwerkingsbedrif voor acies.

©2024 Enarizer Enaraizer. Encraizer-personage on bepaaide arafische

Tenniich

UM_2_UE400PQ_NLT1

Gerenciamento PowerSafe
Garante protecao contra curto-circuito e
sobrecarga para o seu banco de energia e
dispositivos.

Para qualauer divida sobre o produto,
g entre em contato conosco em
service@energizerpowerpacks.com

CeHBE

GARANTIA

por tempo lmitado. Para mas Informasoes sobre garantia,por favo, viste:
PHtDy/ana energizerpowerpacks com

para orientacao.

desmonte, danifaue ou

©2024 Energlzer. Enersizer,Personagem Eneraizer e certos designs
rifcos 530 marcas registradas da Enerdizer Brands, LLC @ subsicidrias
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Zarzadzanie PowerSafe
Gwarantuie ochrone przed zwarciem
przeladowaniem dla Twolego banku energii

W przypadku Jakichkolwiek pyta dotyczacych
g produktu, skontakiuj sie 2 nami pod adresem
service@energizerpowerpacks.com

CEL@ME

GWARANCJA

‘Aby zyskac wiscei informaci na temat awarancl,
ocwieds. it/ eneraizerpowerpacks com

Ne: ”

o Eneraizer.

and, LLC | powizanyeh

UM_2_UE400PQ_PL 11



Kak ga nsnonssare D D Kak ga npesapeaute

- Creundukauus T
Wwme Ha mogena: UE4600PQ ‘ » |
i usBC USB C
Lrergizer iz [
anauuTer Ha GatepusTa: 4600mAN/16. akc. ‘ i FapaHTUpa CpeLiy Kuco CHaHENME
3apepeTe MOBUNHOTO CH YCTPONCTBO
HomuHaneH exoa: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A == || NipocTo exiosere USB-C KoweKTopa i prggzgw:ﬂ;);{;gg;ﬂsﬁma MobunHa
Homuwanen exoa: USB-C2 5V/3A, V/1.1A wanonasaitte USB-C xabena, 3a aa cavpxete
JCTPORCTEOTo O, T0 e sanowe 28 ce 4
sapeNaa aUpexTHO. e KaTo 3apeKaaHeTo

O6cnyxBaHe Ha KnueHTH

3a BBDOCH OTHOGHO NPOAYKTa,

g MonsI canpiere Ce C Hac ka
service@energizerpowerpacks.com

e oo oo vt 0
‘asTOMaTHO oriep 35-40 cekyHaN.
IABENEXKA: Caeroauoaute uHbopmmupar
3a WMBOTO Ha GaTepusiTa.

Homuanen usxon 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

Homuanen usxon 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

O6uy wsxon: 22.5W(Makc.)

Paamepu: 79.7(1) x27.2(LL) x51.4(8) mm

Terno: 100r + 10r LCD wunaukaTop S —
CbAbpxaHue Ha onakoBKaTa & USB-C INOUT Korextop Mpesapexaane Ha NPeHOCHMOTO 3aPAAHO YCTPOHCTEO X E
pocro cenpxers USB-C KoHeKTopa ik winonssasite USE-C kaGena, 5a 4a fo CobpReTe
ot yhuaepcanen USB AC aaanTep. MpeHoGHMOTC 3apAAHO YCTPOCTEO 3anowsa Aa oo U =
52pexaA AMPKTHO. KOTATo SaPAAHOTO YCTPORCTEO & HaTHO SAPERENHD, 0 MIKTOHGTE
g
P 5213 T vl OnAaT 1070 O TpEKCCHGTa AT, STERBSTE HACTPYUITE O30
Sy e penoonats o oo oriss st S, epoNTATE 5 S 8 oo T L FAPAHLIS

+ CuxpanBaiiTe NpeHOCHHATa GaTepH Ha CYXO MACTO, Aanede o bnara.

FapaM. 32 10BE10 WHDODMALYS OTHOCHO FAPILNATA, MO, NoCoTETe:

iy energzerpowerpacks oo
@ uezs00PQ @ Norpeburencko
PEKOBOACTBO Pexvm 3a npesapexaaHe Voo s o
Murawara ceetnuHa nokasea, 4e ce npesapexna. i
WNaternsaxe Ha PBKOBOACTBO USB-C IN/OUT Mlopr MoCToRHHaTa CBETNUHA M0XA38a, \e € HAMLNHO 3aperieH. Garepimra
\ canz g, Encparaiins, Evepaai wep onpese
P AWSRI CB TYDTOSCIN AP K3 ENETNBITLP BpIAC, TTIC W
© 3apeoxaau xaten Canp1an AL APYXGCTES 6o ANORBAT N0R PN O TerPII
s AgantepeT HE e BKnioven Viepewbien Kopn,

B UM_2_UE400PQ_BG_11

- Specifikace
Nazev modelu: UE4600PQ
© Kapacita baterie: 4600mAh/16.56Wh(Max.)

Nominaini vstup: USB-C1 5V/3A, 9V/11A {te své mobllni zafizeni
Nominaini vstup: USB-C2 5V/3A, 9V/11A

- i
Stati zapoiit konektor USB-C nebo pouit kabel
Nominaini vystup 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A, USB-C K pripojen k vasemu zafizeni, nabilent
12V1.67A zatne okamzite. Po dokonceni nabijeni se O

Jak pouZivat D D Jak dobijet

USB C USBC
Sprava PowerSafe

Zéruka proti zkratu a prebijeni pro vas power
bank a zafizen

Nominalni vystup 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A, zafizen! automaticky vypne po 35-40 Pro jakékoli dotazy ohledné produktu,

b ;ﬁ;&:ﬁ:ﬁ LED diody informuji o drovni Kontaktute nas e
s 225WM) poai SeniceGenstgiemowerpacks com
Rozméry: 79.7(D) x27.2(3) x51.4(V) mm
Hmotnost: 100g + 10g LCD indikator —
Obsah baleni/ o USE-CINOUT Konektor Zaénéte nabijet power bank ca E
Jen pfipojte USB-C konektor nebo pouzijte USB-C kabel k pfipojeni k univerzalnimu USB AC uj
adaptéru. Power bank zaéne nabijet pfimo. KdyZ je power bank piné nabity, odpojte ho. —

Taciko kontrola Abyste dosshli maximainino vikonu vasi prenosné baterie, postupuite podle nasleduiicich instrukc
napajent + Pokud prenosna baterie neni pouzivana delsi dobu, dobileite i jednou za tii mésice. ZARUKA
« Uchovavejte prenosnou bateril na suchém misté, dajeko od vihkost

&)

Provice
informaci o zArice navEIEe DrosIm: D!/ eneralzer powercks com.

UE4600PQ Uzivatelsky manual .
o o Rezim dobijeni Bater bl soris e  orateso s st s o
4 4 ( Blikajic svétio znamena dobijeni, ezt
Stahnout manual : USB-C INOLT Port Sl sl rvale, kiy2 Jo piné nabie
© Nabijeci kabel J50u ochranné zndmic spoletnost Enerolzer Brands, LLC a pfdruzenych
{ i Adaptér NENI soucasti dodavky. TennRich International Corp.
) UM_2_UE400PQ_CS_ M

Hvordan bruges D D Sddan genoplades

©

/

p

s
&

- Specifikation
Modelnavn: UE4600PQ
Energizer
° Batterikapacitet: 4600mAN/16.56Wh(Maks)

Nominel indgang: USB-C1 5V/3, 9V/1.1A
Nominel indgang: USB-C2 5V/3A, 9V/11A

Nominel udgang 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Nominel udgang 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/167A

Samlet udgang: 22.5W(Maks)

Dimensioner: 79.7(L) x27.2(B) x51.4(H) mm

USB C USBC
PowerSafe Management

Garanti mod kortslutning og overopladning
for din powerbank og enheder.

Oplad din mobile enhed
Du skal bare tilslutte USB-C-stikket eller bruge 4

USB-C-kablet il at forbinde il din enhed. 3
begynder den at oplade direkte. Nar
opladiningen er fuldfart, slukkes den automatisk O
efter 35-40 sekunder.

K:

ice

For spergsmal om produktet, kontakt os

g venigst p
senvice@energizerpowerpacks com

Vzgt: 100g ¢ 10 LCO-indiator e/
Pakningsindhold o usa.CvOUT ik Oplad dit powerbank G E
Bare tslut USB-C stkket eller brug USE-C kablet i at forbinde il en universel USB AC-adapter %
Powerbanken begynder at oplade direkte. Nr poiverbanken er fudt opladet, $3 aforyd —
forbindelsen.
g
g Suomtestinan For at & mest muligt ud af din baerbare batterl, folg instruktionerne nedenfor.
Q  Huis den bierbare batter kke bruges | ang td, oplad den en gang hver tredje maned. GARANT!

+ Opbevar den baerbare batteri et tort sted vaek fra fugtighed Alleprodukter ra kabsdatoen kvalfcerer siq il begrasnset ids garanel For mere

g venigst

UE4600PQ @ Brugervejledning
0 Opladningsmetode :wm; batteriet korrekt. sog lom‘ bortskaffelsesanizeg for rid
. e piachb. oot o ooty o Tororcon s sovror
Download Manual = USB-CIN/OUT Port Fastys indkerer fuldt opladet
© ) b
Opladningskabel ( g anvendes under licens af TennRich International Corp.
\a—. Adapter IKKE inkluderet

DA | M 2.Ug400P0 DA 1

Nwg va emava@oprioste
- Mpodiaypagr :
Ovopa povréhou: UE4600PQ
[”e,yllel Tomrog KuwéAnG: AiBiou lovwy USB C USBC

Awaxeipion Powersafe

Xwpnikénia pTratapiag: 4600mAN/16. 56Wh(MEy.) opriare ™ opnTi Gas auakeur [H:.)J —1 Ervoncn evaviiow BpaXUKUAGLTTOS Kal
OvopaoTiki €io0Bog: USB-C1 5V/3A, OV/1.1A AT GUYBEOTE Tov 00veako USB-C f UTEpGOpTION yia TV GoPNTT HTaTapia Kol
OvopaoTiki eicoSog: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A . Xenaworoifore 1o xaAiio USB-C yia va TIg GUOKEUEG GaG

OvopaoTike é6050¢ 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, ouvBeBefte e m ouoxeui oag ka1 8a apyiae:
T e va goprieI apéoss. Mok n géprion
3 oMoKAnPUBEI, 8a amevepyoroNBE audaT O )

OvopaoTiki £§050g 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, JErt amo 35-40 SeutepOAETTTa.

Tid OTIOIGBITTOTE EpUSTON OXETIKG W TO

10V/2.25A, 12V1.67A EHMEIQEH: O1 evSeifeis LED evnpepiovouv o e oS powaackae
Zuvohkn £60Bog: 22.5W(My.) Via 1o emimeBo g pmarapias. Hg 10 service@energizerpowerpacks.com
Aaotaceig: 79.7(M) x27.2(1T) X51.4(Y) XA
Bapog: 100yp + 10yp EvBerknich Auyvia LCD —
5 - ErmavagoprioTs To power bank E
Mepiex6pzvo ouokevaoiag USB-C INIOUT Zuverfpa ATAG GUVBEGTE Tov USB-C G0vBE0p0 ] XpnomomoifoTe 1o USB-C kaAdio yia v c € 5’3
uvBzBeTe o évay KaBOAKS USB AC avidmiopa. To power bank Gpx(Ge va oprigera U o
‘apéowg. Otav 1o power bank &ival TAfiPWG POPTIOHEVD, GTIOCUVBETTE To.
Lo
g ——— Fia va ETWEABETE péyioTa aTi6 TV opnTH TiaTapia da, aKohouBAaTE Tig 0BNYyies TapaKdTL:
i oo o ememt oo et i e —
Toeg i o : o v e v
: KEG 1 PopNTr 1 pi NPS pépC TEpiopiapEvn EYyiNn Yp6vou. Fia TEMOTGTEREG TANPOGOPIEG TXETIKG e MY Eyyinan,

@ ueas00P @ Eyxepiio xpriom o
AerToupyia Gopriong ; ¢
i . . R B oo e e 95aTon e
AAQYn eyxeipidiou s - toa To 0T08Ep0 Gug UTIOBEKVGE TP GPTION
© Karissio gspriong GO T X OTOWATIGYT T 450 o ™ TemnRh
o tag AEN o




Energizer
UE4600P:

Laadi alla kdsiraamat

Energizer
UE4600P:

Lataa kayttdohje

Lnergizer
UF4600PQ

Preuzmi priru¢nik

Energizer
UE4600PQ

Letolteési kézikdnyv

£
Spetsifikatsioon

Mudel: UE4600PQ

Elemendi tiap: Liitiumioon

Aku mahtuvus: 4600mAN/16.56Wh(Maks)
Nimivimsus: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Nimivoimsus: USB-C2 5V/3A, 9V/11A

Nimivaljund 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Nimivaljund 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Koguvaljund: 22.5W(Maks.)

Mootmed: 79.7(P) x27.2(L) x51.4(K) mm

Kaal: 100g + 109

Pakendi sisu
e
&
@ u4s00P0 @ Kasutusjuhend
N

)
© Laadimiskaabe (
e

Tekniset tiedot

Mallinimi: UE4600PQ

Kennotyyppi: Litiumioni

Akun kapasiteetti: 4600mAN/16.56Wh(Maks.)
Nimellisottoteho: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Nimellisottoteho: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nimellinen ulostulo 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Nimellinen ulostulo 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA167A

Kokonaisulostulo: 22.5W(Maks.)

Mitat: 79.7(P) x27.2(L) x51.4(K) mm

Paino: 100g + 10g

Pakkauksen sisalto
é}:
@ uess00rQ @ Kayttoohe

Qe

© Latauskaapeli (
(.

Specifikacija

Naziv modela: UE4600PQ

Vrsta celije: Litij-ionska

Kapacitet baterije: 4600mAn/16.56Wh(Maks)
Nazivni ulaz: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A

Nazivni ulaz: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nazivni izlaz 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Nazivni izlaz 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/167A

Ukupni izlaz: 22.5W(Maks.)

Dimenzije: 79.7(D) x27.2(3) x51.4(V) mm

Tezina: 100g + 10g

SadrZaj pakiranj/a
%
@ u4600PQ @ Korisnicki prirucnik

-

—

© Kabel za punjenje (
e,

Miiszaki adatok :

Modell neve: UE4600PQ

Cellatipus: Litium-ion

Akkumulator kapacitasa: 4600mAh/16.56Wh(Max.)
Névleges bemenet: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A

Névleges bemenet: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Névleges kimenet 1: USB-C15V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VN.67A

Névleges kimenet 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Teljes kimenet: 22.5W(Max.)

Méretek: 79.7(H) x27.2(Sz) x51.4(M) mm

Suly: 100g + 109

Csomag tartalma
o
&
@ uess00PQ @ Felnasznalsi kézikonyy
-
(=
)
© Toltokavel (
e

Laadige oma mol

Lintsalt ihendage USB-C pistik voi kasutage
USB-C kaablit oma seadmega ahendamiseks,
see alustab laadimist otse. Kui laadimine on
Iopetatud, lalitub see automaatselt valja 35-40
sekund parast.

MARKUS: LED-indikaatorid teavitavad aku
tasemest.

LCD indikaator
&, USB-C IN/OUT Pistik
Toite kontrolinupp

USB-C IN/OUT Port

Kuidas laadida

USB C USBC

Laadige oma powerbank

Lihtsalt thendage USB-C thendus voi kasutage USB-C kaablit ahendamiseks universaalse USB
AAC adapteriga. Powerbank hakkab otse laadima. Kui powerbank on téielikult laetud, Ghendage
see lahti.

Et saada oma kaasaskantavast akust maksimaalset kasu, jargige allpool toodud juhiseid:
« Kui kaasaskantavat akut ei kasutata pikka aega, laacige seda ks kord kolme kuu jooksul.
« Hoidke kaasaskantavat akut kuivas kohas eemal niskusest.

Laadimisreziim
Vilkuv tuli néitab laadimist.
PUsiv tuli naitab tais laetud olekut.

Adapterit El ole kaasas

Kuinka kdyttia
T

Lataa mobiililaitteesi

Kytke vain USB-C-litin tai kayta USB-C-kaapelia
yhdistaaksesi laitteesi, niin lataus alkaa suoraan.
Kun lataus on valmis, laite sammuu
automaatisesti 35-40 sekunnin kuluttua.
HUOMAUTUS: LED-merkkivalot iimoittavat
‘akun tason.

LCD-merkkivalo

& USB-C IN/OUT Liltin

Miten ladataan

USB C USBC

Lataa virtapankkisi
Lilta vain USB-C litn tal kayta USB-C kaapelia yhdlstaaksesi sen yleiseen USB AC -sovittimeen.
Virtapankki alkaa latautua suoraan. Kun virtapankki o7 tayteen ladattu, irrota se.

Saat parhaan hy6dyn kannettavasta akusta, noudata alla olevia ohjeita:

Napunite svoj mobilni uredaj

Samo prikljucite USB-C konektor ii oristite
USB-C kabel za povezivanie s uredajem i pocet
¢e se punitiizravno. Nakon sto se punjenie
zavrsi, automatski ce se iskljuciti nakon 35-40
sekund

NAPOMENA: LED indikatori informiraju o
razini baterije.

LCD indicator

&, USB-C IN/OUT Konektor

Gumb za provieru
napajania

‘ USB-CIN/OUT Priklucak

Virtakyt
ki + Jos kannettavaa akkua el kateta pitkaan aikaan, lataa se kerran kolmessa kuukaudessa
« Salyta kannettava akku kuivassa palkassa poissa koiteudesta.
Lataustila
Vikkuva vao osoitaa ltaamista
USB-CIN/OUT Porti Pysya valo osittaa tayden lafauksen.
Adapteria £l ole mukana
Kako koristiti Kako napuniti
1 D
USB C USB C

Punite svoj power bank

Jednostavno prikljucite USB-C konektor ili koristite USB-C kabel za povezivanje s univerzalnim
USB AC adapterom. Power bank ce poteti punjenje izravno. Kad je power bank potpuno
napunjen, iskljutite ga.

Kako biste i2vukil najvise iz svoje prijenosne baterlie, Sledite upute u nastavku:
« Ako prijenosna baterija e koristena dugo vremena, napunite je jednom svaka tri mjeseca
« Cuvaite prijenosnu bateriju na suhom miestu, dalje od viage.

Rezim punjenja
Trepcuce svietlo ukazue na punienje.
Stalno svietlo ukazuie na potpino napunieno

Adapter NUE ukljuéen

Toltse fel mobilkésziilékét

Csak csatlakoztassa az USB-C csatlakozot, vagy

hasznalia az USB-C kbelt az eszkozhoz valo

csatlakoztatashoz, és az kozvetlendl elkezd

toiteni. Miutan a toltes befejez6aott, az eszkoz

automatikusan kikapcsol 35-40 masodperc

utan.

MEGJEGYZES: A LED-ek jelzik az akkumulator
intjet.

LD jelzsfeny
&, USB-C IN/OUT Csatiakozo
Aramellendrzo gomb

USB-C IN/OUT Port

Hogyan télthets djra

USB C USBC

Toltse fel az drambankjat

Csak csatlakoztassa az USB-C csatlakozot, vagy hasznalja az USB-C kabelt az egyetemes USB
AC adapterhez val6 csatlakoztatashoz. Az drambank kozvetlendl elkezdi tolteni. Amikor az
arambank teljesen fel van toltve, kapcsolia ki

Annak érdekében, hogy a hordozhato akkumulatorat maximalisan kinasznalia, kovesse az alabbi utasitésokat:
« Ha a hordozhato akkumulatort hosszu ideig nem hasznaliak, toltsik fel harom havonta egyszer.
+ Tarolia a hordozhato akkumulatort szaraz helyen, tayol a nedvességtol

Toltési mod
Villodz6 fény jelzi a toitést
Folyamatos fény jelzi a teljes feltoltétiséget.

Az adapter NEM tartozik hozza

Poordkindel haldus
Garanteerib kaitse IGhise ja Dlelaadimise
vastu tele akupangale Ja seadmetele

Customer Service

Iga kisimuse korral toote kohta votke meiega
Ghendust aadressi
service@energizerpowerpacks.com

Garantii

©2024 Eneraizer Eneraizer Eneralzert karaiter ja teatud araaflsed
ands LLC < o

Corn.

UM_2_UE400PQ_ET_T1

PowerSafe-hallinta
Takuu oikosulkuja Ja ylkuormitusta vastaan
latauspakkauksellesi a latteillsi.

Tuotetta koskevissa kysymyksiss3, ottakaa
! yhteytta meihin osolftteessa
senvice@energizerpowerpacks.com

CELBME

TAKUU

©2024 Energizer, Enersizer, Enraizer-hahmo a ety arasfset

tavaramerkkea a ita kaytetaan TennRich International Corp-n senssila

UM_2_UE400PQ_FIT

Upravljanje PowerSafeom
Jameéi protiv kratkog spoia i prenapunjenosti
7a vasu prijenosnu bateriju | uredaie.

Zabilo kakva pitanja o proizvodu, molimo
il kontaktiajte nas na
service@energizerpowerpacks.com

CceHBE

JAMSTVO

Nikada
e odlagat rastaviat, ostecvati i pa

©2024 Energizer. Eneraizer, Eneraizer ik odreden! arafek dzainisu
poen s, LLC
pod lcencom TennRich inernational Coro.

UM_2_UE400PQ_HR_11

PowerSafe Kezelés
Garantalja a rovidzarlatot és a tiltoltést a
hordozhato akkumulator és az eszkozok

Ugyfélszolgalat

Afermékkel kapcsolatos barmilyen kerdes
esetén kerjik, lépjen kapcsolatba veldnk 3
service@energizerpowerpacks.com

CELBME

GARANCIA

2 Eneraizer, s
terveka Eneroizer Brands, LLC 65 a hozzdtartozd lednyvalalatok vedkeaye,
ameiyeket a TennRich Internationai Corp. cens2 alatt Rasznalnak.

UM_2_UE400PQ_HU_T1



- Taeknilysing :
Likan heiti: UE4600PQ
Rafhlodugeta: 4600mAn/16.56Wh (Hamark)

Nominellt inntak: USB-C1 5V/3A, 9V/11A
Nominellt inntak: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nominellt uttak 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, T0V/2.25A,
12V1.67A

Nominellt uttak 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Helldar uttak: 22.5W (Hamark)

Mal: 79.7(L) x 27.2(W) x 51.4(H) mm

Pyngd: 100g 109

Innihald pakkningar
v
@ u4s00P0 @ Notkunarleiobeiningar
Haladu nidur leidbeiningar \L .
)
© Hieoslukerfi y/‘

)

- Specifikacija
Modelio pavadinimas: UE4600PQ
© Baterijos talpa: 4600mAh/16.56Wh (Maks.)

Nominali jtampa: USB-C1 5V/3A, 9V/11A
Nominali ftampa: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nominali ejimo jtampa 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Nominali iséjimo jtampa 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V1.67A

Bendras is¢jimas: 225W (Maks.)

Matmenys: 79.7(1lgis) x 27.2(Plotis) x 51.4(Aukstis) mm
Svoris: 100g + 10g

Pakuotés turinys
¥
@ uesso0rQ @ Vertotojo vadovas
Atsisiyskite vadova Qe
© Ikrovimo kabelis /
L"

- Specifikacija
Modela nosaukums: UE4600PQ
[”e,y[l% Sanas tips: Litija jons
Akumulatora fetilpTba: 4600mAN/16.56Wh (Maks)

Nominala ievace: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A
Nominala ievade: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nominala izeja 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Nominala izeja 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/167A

Kopeja izela: 22.5W (Maks)

lzmeri: 79.7(Garums) x 27.2(Platums) x 51.4(Augstums) mm
Svars: 100g + 109

lepakofuma saturs
;ﬁ?
@ u4600PQ @ Lietotaja rokasgramata

Lejupieladéjiet rokasgramatu

© Ladesanas kabelis (

- -

- Spesifikasjon :
Modellnavn: UE4600PQ
[”e, Ile, Celletype: Litiumion
© Batterikapasitet: 4600mAN/16.56Wh (Maks.)

Nominell inngang: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A
Nominell inngang: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nominell utgang 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V167A

Nominell utgang 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Total utgang: 225W (Maks)

Dimensjoner: 79.7(L) x 27.2(8) x 51.4(H) mm

Vekt: 100g + 10g

Pakningsinnhold
¥
1 JUZET @ Brukermanual
~
Last ned manualen ‘\L :
)

© Ladekabel (

m h

Hladdu f:

USB-C snii
mun byria
lokid, mun
sekindur.

®

farsimann binn

Tengdu bara USB-C tengid eda notadu

ru il 30 tengja vio tekid bitt, bao
0 hlada strax. Pegar hledslu er
bas slokkva sjalfkrafa eftir 35-40

ATH: LED visi synir st6ou rafhiounnar.

LD jelzsfeny

&, USB-C IN/OUT Tengi
Rafmzelingartakki

USB-C IN/OUT Port

Hvernig d ad endurhladda

USB C USBC

Hlada rafhldduna
Tengdu bara vid USB-C tengid eda notadu USB-C snfu til ad tengjast almennri USB AC snuru.
Rafhiddurnar byria ad hiada beint. Pegar rafhlddurnar eru fullhladnar, takid baer at.

[bvi a6 njta batteriio pitt sem best:
« Ef bu notar ekki bateriid lengi, rafhiada bad einu sinni 3 bria manudi.
« Geymio batterid bitt & purru stad an rakageymslu.

Endurladdunarhamur
Blinkandi lj6s bendir 4 endurlgnun.
Fast ljos bendir 4 fulla hiedslu.

Snzzldan ER EKKI med

Kaip naudoti

Tiesiog pri

‘*

|kraukite savo mobilt

USB-C kabelj, kad priiungtuméte prie savo
renginio, s prades krauti tiesiogiai. Ka
fkrovimas bus baigtas, is automatiskai isijungs
Po 35-40 sekunaziy.

PASTABA:

baterijos lygi.

LCD indikatorius

& USB-C IN/OUT Jungtis
Maitinimo patikros
mygtukas

0.0

jreng
junkite USB-C jungt] arba naudokite

LED indikatorius informuoja apie

USB-C IN/OUT Prievadas

Kaip ikrauti

USB C USBC

|kraukite power banka

Tiesiog priunkite USB-C jungt] arba naudokite USB-C kabel, kad prijungtumete prie universali-
05 USB AC adapterlo. Power bankas pradeda krovim tiesiogial. Kai power bankas bus visiskal
krautas, atjunkite i

Noredami gauti maksimalia isnaudojima is savo nesiojamojo baterijos:
« Jei nesiojamaj bateriia nenaudojate g laika, kraulkite a bent karta per tris menesius.
« Laikykite nesiojamaji baterija sausoje vietoje, atokials nuo drégmes.

Jkrovimo rezimas
Migdanti Sviesa rodo jkrovim:
Pastovi viesa fodo, kad fkraut3s visiskal.

Adapteris NERA isskirtas

Ka izmantot

pabeigta, t

sekundem.
PIEZIME: LI

£

0.0

Uzladgjiet savu mobilo ierici

Vienkarsi pievienojiet USB-C savienotaju vai
izmantojiet USB-C kabeli, lai pievienotu savu
ferici, ta saks uzladet tiesi. Kad uzlade bus

3 automatiski zslegsies pec 35-40

ED indikatori informe par

akumulatora imeni.

LCD indikators

&, USB-C IN/OUT Savienotals

Barosanas
parbaudes poga

‘ USB-C IN/OUT Ports

Ka uzladet

USB C USB C

leladgjiet energijas banku

Vienkarsi pieslédziet USB-C savienotaju vai izmantojiet USB-C kabeli, lai piesiégtu universalo
USB AC adapteri. Enerdijas banka sak ladet tiesi. Kad energijas banka ir pilniba uzladeta,
atvienojet to.

Lai legatu maksimalu labumu no jasu portativas baterijas:
« Ja portativo bateriju ilgu laiku neizmanto, uzladgjiet to reizi tris menesos
+ Uzalabajiet portativo bateriju sausa vieta, prom no fitruma.

Uzlades rezims
Mirgojosa gaismas signals norada uz uzlad.
Pastaviga gaismas signals norada uz pilnigu uzladi,

Adapteris NAV ieklauts

Bare koble

MERK: LED.

®

Lad opp mobiltelefonen din

il USB-C-Kontakten eller bruk

USB-C-kabelen for 4 kobie til enheten din, den
vil begynne & lade umiddelbart. Nar ladingen er
fullfort, vil den si3 seq av automatisk etter
35-40 sekunder

torene informerer om

batterinivaet.

LCD-indikator

&, USB-C IN/OUT Kontakt
Stromkontrollknapp

USB-C IN/OUT Port

Hvordan lade

USB C USBC

Lad powerbanken
Bare koble til USB-C-kontakten eller bruk USB-C-kabelen til & koble il en universell USB
‘AC-adapter. Powerbanken begynner & lade direkte. Nar powerbanken er fulladet, koble den fra.

For & f& mest mulig ut av din berbare batteri
« His den bzerbare batteriet ikke brukes pa lenge, lad den en gang hver tredje maned.
« Oppbevar den baerbare batteriet p3 et tort sted, boite fra fuktighet.

Lademodus
Blinkende lys indikerer lading.
Fast ys indikerer fulladet.

Adapter IKKE inkludert

PowerSafe stjérnun
Tryagingar gegn skammtar ras og ofurloun
fyrir fartolvu bina og taek.

Fyrir einhverjar spurningar um voruna,
vinsamlegast hafio samband vio okkur &
service@energizerpowerpacks.com

CEL@ME

ABYRGP
Al v fr3 kaupdagsetningu eru kvednar t takmarkadrar timadbyraar Fui
frekariuppljsingar um 3byra vinsamiegast helmsaakio:

10 i3 rafi0una & éttan Rt Itadu radcialar  stodbuncinum ey 5o
el hend skiareind.skaba0 eda brennt rafhisouna.

and, LLC
med ey 7 TennRich International Corp.

UM_2_UE400PQ_IS_T1

PowerSafe valdymas

Garantuoja pries trumpail jungt] ir
peniréinima jusu nesiojamo akumulatoriaus
irirenginiy atveju.

Dél bet kokiy klausimy apie produkta, prasome
g susisiekti su mumis adresu
senvice@energizerpowerpacks.com

CELBME

GARANTIJA

Norsdarmi
Bragome apsiankyt: Lo/ Snergizeraoweracks com

Nepaisykite, iarcyt, pazeist ar sudedintibaterios visada.

Energizer, ara

Brands, LLC 1 Zonidai
¢ naudojami pagal TennRich nternationsl Corp.icencis

UM_2_UE400PQ LTI

PowerSafe vadiba
(Garantijas pret isslagumu un parpildisany
10su portativajam akumulatoram un fericém.

Par jebkuriem jautajumiem par produktu
g loczu, sazinieties ar mums uz
service@eneraizerpowerpacks.com

CeHBE

GARANTIJA
il Lai eaitu
vairk Informacias par garanti 12y,
apmekiiet Nttp /e energizerpowerpacks.com
S ——

Iarel hendid, sigreind, 5ka0a0 €03 brennt rafhioouna.

e cizant i

s and LLC

UM_2_UE400PQ_LV_11

PowerSafe-styring
Garanterer mot kortslutning og
overopplading for din baerbare batteribank

Kundeservice

For sparsmal om produktet, vennligst kontakt
05 p3

senvice@energizerpowerpacks com

CEL@ME

e kst demonter, skad ellr brenn batteriettl enher tc

s LLC.

UM_2_UE400PQ_NO_T1



Energizer
UE4600P:

Descarcati manualul

Energizer
UE4600P:

CkavaTb PYyKOBOACTBO

Lnergizer
UF4600PQ

Stiahnut' prirucku

Energizer
UE4600PQ

Prenesi navodila

Specificatii :

Nume model: UE4600PQ

Tip celula: Litiu-ion

Capacitate baterie: 4600mAN/16.56Wh (Max)
Intrare nominala: USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Intrare nominala: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

lesire nominala 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

lesire nominala 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.24, 10V/2.25A,
12VA1.67A

lesire totala: 22.5W (Max.)

Dimensiuni: 79.7(L) x 27.2(W) x 51.4(H) mm

Greutate: 100g + 109

Continutul pachetului
g‘%
@ uessoorq @ Manual de utilizare

D
A

© Cablu de incarcare (

XapakTepucTkw :

Mogens: UE4600PQ

Tvn seiun: SIATWA-HOHH A

Emkocrs Garapen: 4600mAh/16.56Wh (Makc.)
HomuransHsiit xon: USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A
HomukansHbii xoa: USB-C2 5V/3A, 9V/A.1A
HomuHansHii ebixon 1: USB-C1 5VI3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

HomuansHii Bbixon 2: USB-C2 5VI3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

OBwit Bbixon: 22.5W (Makc.)

Paamepbi: 79.7() x 27.2(1L) x 51.4(8) mm

Bec: 100r + 10r

CoflepkaHue ynakoBku
%
@ u4s00P0 @ PyrosoncTeo

nonksosaTen
Ie}
o

\

© 3apannbiii kabens ‘/

Specifikacia

Nazov modelu: UE4600PQ

Ty bunky: Litium-iénovy

Kapacita batérie: 4600mAN/16.56Wh (Max)

Nominainy vstup: USB-C1 5V/34, 9V/1.1A

Nominainy vstup: USB-C2 5V/3, 9V/1.1A

Nominalny vystup 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA.67A

Nominalny vistup 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.24, 10V/2.25A,
12V/1.67A

Celkovy vystup: 22.5W (Max)

Rozmery: 79.7(D) x 27.2(5) x 51.4(V) mm

Hmotnost: 100g + 10g

Obsah balenia
;&F
@ u4600PQ @ Poutivatelska prirucka

© Nabijacie kable

Specifikacija

Ime modela: UE4600PQ

Tip celice: Liij-ionska

Kapaciteta baterije: 4600mAN/16.56Wh (Max)
Nazivni vhod: USB-CT 5V/3A, 9V/11A

Nazivni vhod: USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A

Nazivni izhod 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A, 12V/1.67A
Nazivni izhod 2: USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Skupni izhod: 22.5W (Max)

Dimenzije: 79.7(D) x 27.2(5) x 51.4(V) mm

Teza: 100g + 10g

Vsebina paketa
o
w
@ ue4s00P0 @ Unorabniski priroenik
Q
L‘\'d i
)
© Polniini kabel (
e

incarcé dispozitivul téu mobil
Conecteaza doar conectorul USB-C sau

foloseste cablu USB-C pentru a conecta
dispozitivul tau, acesta va incepe incarcarea
direct. Odata ce incarcarea este completa, se va
opri automat dupa 35-40 de secunde.

NOTA: Indicatorii LED informeaza despre
nivelul bateriei.

Indicator LCD
&, USB-C IN/OUT Conector
Buton de verificare
aalimentari

USB-C IN/OUT Port

Cum sa reincarcat/

USB C USBC

incarcati bateria externa

Conectati pur si simplu conectorul USB-C sau utilizat cablul USB-C pentru a va conecta la un
‘adaptor AC USB universal. Bateria externa incepe s3 se incarce direct. Cand bateria externa

este complet incarcats, deconectati-o.

Pentru a obtine cel mai mult din bateria portabils:

« Daca bateria portabila nu este folosita pentru o perioada lunga de timp, incércati-o o data la trei uni.

« Stocati bateria portabila intr-un lo uscat, departe de umiditate.

Mod de incarcare
Lumina care dlipeste indica incarcarea.
Lumina constanta indica incarcare completa.

Adaptorul NU este inclus

Kak ucnonssoBats D D
T

=)

3apsauTe Bawe MOBUALHOE YCTPOCTBO
Mpocro noaniouwre USB-C passem win
wenonbayie USB-C KaBens AnA nOAKNIO@HHS
K BaLeMy YCTPOICTRY, OHO HaYHET 3apAAKY
wanprwylo. Kornia saprnika Gyaer sasepuiena,
OHO GBTOMATHYECKY BLIKTIOTCS YEped

3540 cexyna,

IPUMEYAHVIE: CaeToamonHbe uHAMKATOPE!
cooBuwaloT 06 yposHe 3apaaa Gatapen.

Vkawkatop LCD.

& USB-C IN/OUT Pastem

Keonka nposepkit
A

W USB-C INIOUT lopr

Kak 3apsikatb

USB C USBC

I —l T —

§

0

——

3apnavTe power bank

Mpocro noaniouTe pasbem USB-C wiw ucrnonsay'ite USB-C kabens A noakniowenss k
ymsepcansHomy USB AC anantepy. Power bank HaueT sapaarscs Hanpsmyo. Koraa

power bank fONIHOCTb0 3apAXEN, OTCOBANHHTE ero;

470Bbi MONY#TS MaKCHMYM OT BaILH NOPTATHBHOR GaT2pen
~ Ecnv nopraruskas s e spewen,

oW wecsa
+ XpaiTe nopTaTHEHyI0 GATaDelo & CYXOM MecTe, Nogianue oT anar

Pexum 3apsakn
MAraiowii CBer yKasbisaeT Ha apaaKy.

TIOCTOSHHbI CBET YKAIHIBAET HA MONHYIO 3APAIKY.

paze

Anantep HE sknioden

Ako pouzZivat D D
N =) Nabite svoje mobilné zariadenie
Jednoducho pripoite kanektor USB-C alebo
‘ pouite USB-C kébel na pripojerie k vsmu
LCO indikétor
6 USB-C IN/OUT Konektor
Tiatdlo konrolu
napafna

dokonceni nabijania sa
automaticky vypne po 35-40 sekundach,
POZNAMKA: LE atory informuji o
irovni batéri

USB-C IN/OUT Port

Ako dobijat

USB C USB C

Nabite power bank

Jednoducho pripojte USB-C konektor alebo pouzite USB-C kabel na pripojenie k univerzainemu
USB AC adaptéru. Power bank zacne nabilat’ priamo. Ked je power bank pine nabity, odpojte
ho.

Pre dosiahnutie maximaineho vjkonu  vasho prenosného batérie:
« Ak prenosn bateriu dihsie nepouzivate, nabite ju raz za tri mesiace.
« Uchovavaite prenosni batériu na suchom mieste, daleko od vinkosti.

ezim nabijania
Blikaitice svetlo znati nabilanie.
Stale svetlo znati Upine nabity

Adaptér NIE je sucastou

zariadeniu, zatne sa nabilat'priamo. Po
Napolnite svojo mobilno napravo

samo prikijucite USB-C konektor all uporabite
USB-C kabel za povezavo 7 vaso napravo, bo
zacel neposredno polnjenie. Ko e polnjenje
koncano, se bo po 35-40 sekundah samodeino
izkiopil

OPOMBA: LED indikatorii kazejo raven
baterije

LCD indikator

&, USB-C IN/OUT Prikiucek
Gumb 72 preverjanje
napajania

USB-C IN/OUT Vhod

Kako napolniti

USB C USBC

Napolnite prenosno baterijo

Preprosto prikijucite USB-C prikjucek ali uporabite USB-C kabel za povezavo z univerzalnim
USB AC adapterjem. Prenosna bateria se zatne politi neposredno. Ko je prenosna baterija

popolnoma napolnjena, jo odkiopite.

Da bi dosegli najvet od vase prenosne baterije:

« Ce prenosno baterijo dolgo ne uporabliate, jo napolfite enkrat na tri mesece.

« Shranite prenosno baterio na suhem mestu, stran od viage.

Natin ponovnega polnjenja
Utripaloca luéka oznatue, da e poini

Stalna lutka oznacuje, da je baferia popolnom napolnjena.

Adapter NI prilozen

Managementul PowerSafe

Garanteaza impotriva scurtcrcuitului i
supraincarcaril pentru bateria mobila i ispoztivele
dumneavoastra.

Serviciu pentru clienti

Pentru orice intrebare despre produs, va rugam
53 ne contactatila
service@energizerpowerpacks com

CEL@ME

GARANTIE

o/ wrannerdizerpowerpacks com

N elmina, demontatdeteriray sau ncendiay bateri nniciun moment.

Sale s sunt utiizate sub icents de TennRich Itarnationsi Corp.

UM_2_UE400PQ_RO_11

Ynpasnenve PowerSafe
TapaHTUpyeT 3auuTy oT KOpOTKOrO
3aMBIKaHWA ¥ NIEPerpy3KM AN BaLiero
RIOPTATUHOT aKKYMYNSITOPa W YCTPOWCTS.

OBCnyXnBaHue KNNeHTOB

Mo n06LIM BOMPOCaM O MPOAYKTE,
NOXANYRCTa, CBSKWTECH C Ham¥ 110 aApecy
service@energizerpowerpacks.com

CERBE

FAPAHTUA

A
HoyGHA FONTHTELHOR WAbOPUBLI O BpaHTO
MoCETATe: gy enerZ6rpomerpacks.com

yTHuaUMOROS npeanpASTI.
e pastupaire,

Snepuaisep,

TennRich ntenatinal Corp.
UM_2_UE400PQ_RU_11

PowerSafe riadenie
Zarutuje proti skratu a prebitiu pre vas
prenosny bateriovy balik a zarladenia.

ra

Pre akékolvek otazky tikaice sa produktu, ns

g prosim kontaktujte na
service@energizerpowerpacks.com

CceHBE

ZARUKA
peacom
s

UM_2_UE400PQ_SK_11

Upravljanje PowerSafe

Zagotavija zascito pred kratkim stikom in
prekomernim polnjenjem za vaso bateriisko
banko in naprave.

2a vsa vprasanja o izdelku nas kontaktirate na
Service@eneraizerpowerpacks.com

CEL@ME

GARANCIJA

Vi izl od datuma nakua imaio oravico do omejene garancie. Za vet

e razstaviaie

ands, LLC.

UM_2_UE400PQ_SL_T1



Energizer
UE4600P:

Shkarkoni manualin

Energizer
UE4600P:

Mpeyamun ynyTcTBO

Lnergizer
UF4600PQ

Ladda ner manual

Energizer
UE4600PQ

3aBaHTaXuWTu NOCIGHWK

Specifikimet

Emri | modelit : UE4600PQ

Lloji i gelizes : Litium Jon

Kapaciteti i baterisé : 4600mAh/16.56Wh(Maks.)

Input i vierésuar : USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A
Input i vierésuar : USB-C2 5V/3A, 9V/11A

Output i vierésuar 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V1.67A

Output i vierésuar 2 : USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Output total : 22.5W(Maks)

Permasat : 79.7(L) x27.2(W) x51.4(H) mm
Pesha:100g + 109

Pérmbayjtia e paketimit

&y

1 UL @ Manuali | pérdoruesit
)
© «ablioja e ngarkimit y/
e
52 |
Cneuudukaumja

Haavs mopena : UE4600PQ

Tun henvie : NTniyw-jorcka

Kanaurer Garepuje : 4600mAh/16.56Wh(Makc.)
Ouetbenn ynas : USB-C1 5VI3A, 9V/1.1A
Ouersetn ynas : USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A
OuetweHn anas 1 : USB-C1 5VI3A, 9VI2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

Ouerwenn wanas 2 : USB-C2 5VI3A, 9VI2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

ViynHu vanas : 22.5W(Makc.)

Lmenauje : 79.7(L) x27.2(W) x51.4(H) mm
Texuna : 100r + 107

Cappxaj nakoBar-a
%
@ ue2600PQ @ Kopuchmain
npUpyHIAK
9]
=
N

© Kabn sa Hanajae ‘/

Specifikation

Modellnamn : UE4600PQ

Celtyp : Litiumjon

Batterikapacitet : 4600mAN/16.56\Wh(Max.)

Nominell ingang : USB-C1 5V/3A, 9V/11A

Nominell ingang : USB-C2 5V/3A, 9V/11A

Nominell utgang 1: USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12VA1.67A

Nominell utgang 2 : USB-C2 5V/3A, 9V/2.2A, 10V/2.25A,
12V/167A

Total utgang : 22.5W(Max.)

Dimensioner : 79.7(L) x27.2(W) x51.4(H) mm

Vikt :100g £ 10g

Innehalli forpackningen

‘:;::
&

@ u4600PQ @ Anvandarmanual

© Laddningskabel

Cneundikauis :

Haaga mopeni : UE4600PQ

Tun enewena : fliTi-ionHuin

€mHicTs akymynsopa : 4600mAN/16.56Wh(Makc.)
HowinansHui 8xia : USB-C1 5V/3A, 9V/1.1A
HowiransHui exia : USB-C2 5V/3A, 9V/1.1A
HowiransHui suxia 1 : USB-C1 5V/3A, 9V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

HowminansHui Buxia 2 : USB-C2 5V/3A, 0V/2.2A,
10V/2.25A, 12V/1.67A

SaranbHuii suxin : 22 5W(Makc.)

Poawipn : 79.7(L) x27.2(W) x51.4(H) mm

Bara : 100r + 10r

BwicT ynakoBku
o,
&
I
O uessoore oL,

© Kabens sapsiny

Noarkoni pajisjen tuaj mobile

‘Thiesht lidhni lidhésin USB-C ose pérdorni

kabllon USB-C pér ta lidhur me paiisien tua,
dhe ajo do té fillojé ngarkimin menjéhere. Pasi
té pérfundojé narkimi. ajo do té fiket
automatikisht pas 35-40 sekondash.

SHENIM: Treguesi i LED informon nivelin
baterisé.

Indikatori LCD

&, USB-C IN/OUT Lidhés.
Butoni  kontrolles
sé fugisé

USB-C IN/OUT Port

S/ té ringjalini

USB C

Riciklo shportén e energjisé

energjise eshté e plotesisht e ngarkuar, ta caktivizoni

Ményra e rindértimit

USBC

Pér té pérfituar mé shume nga bateria juaj e transportueshme, ndiqni udhézimet né vijim:
« Nese bateria e transportueshme nuk pérdoret pér njé kohé té gjate, rikarikojeni njé heré ¢do tre muaj
« Ruani bateriné e transportueshme né njé vend té thate larg lagéshtise.

Drita e shkelayeshme tregon rindértimin,
Drita e qéndrueshme tregon plotesisht té ngarkuar.

Thjesht vendosni lidhesin USB-C ose pérdorni kabllor) USB-C per te lidhur me njé adapter AC
USB té pérgiithshém. Shporta e energjisé fillon té rikarikohet drejtperdreit. Kur shporta e

Adapteri NUK eshte perfshire

Kako kopuctutu D D
|

=)

Mynwre csoj moGunHm ypenaj

Cauo npukrsyuuTe USB-C KoHexTop un
KopucTuTe USB-C Kabn 3a noseasarse ca
caojum ypehajem, 1 Ok he noweTw nykerse
onwax. Kana je nywere saspueno, o he
& aYTOMATCKM UCKTLYHTH HaKoH 35-40

ceryHan.
HATIOMEHA: LED wnauaTop nokasyje Hso
Garepuje.

LCD wgukarop
&, USB-C IN/OUT Korexrop

Lyrue 3a nposepy
Hinajaia

Kako Hanynntn

USB C

Mynn nyray Gatepuje

HanyHu, UCKIby-Te je.

USBC

I —l T —

/ 0

——

. ayro epene,

i epviy, Snegure

¥ Tp# Mecesa

+Uysaire npevocuy Garepiy Ha cyBOM Wecry, Aarue of snare.

JoaHocTasHO yinorTe USB-C KonexTop wnk kopneTuTe USE-C Kabn 3a noseansalie a
yiwaepaani USB AC ananep. Batepuia noswise 1a ce nyiw auperTio. Kana ce Garephia

Stombontrollknapp

‘ USB-C INOUT Port

Lageslage for laddning

For att 3 ut det mesta av din barbara batter, ] inst-uktionerna nedan:
- Om den bérbara batteriet inte anvands under ling tid,

Pexum nyHersa
Muraiyhe ceerno ykaxyje ra nyHerbe.
USB-C INOUT Mopr KOHCTaHTHO CBETNO yKaxyje Ha NOTNYHO HAMYH-EHO.
Anantep HUJE ykrbydeH
Hur man anvinder D D Hurman laddar
USB C USB C
L Ladda din mobila enhet
Anslut bara USB-C-kontakten eller anvind
USB-C-kabeln for att ansluta till din enhet, s& 4
borjar den ladda direkt. Nar laddningen ar klar
stangs den automatiskt av efter 35-40 O
0BS: LED-indikatorn informerar om
batteri
LCD-indikator —
& USB-C INOUT Kontakt Ladda upp kraftbanken

Anslut helt enkelt USB-C-kontakten eller anvand USB.C-kabeln for att ansluta til en universell
USB AC-adapter. Kraftbanken borjar ladda direkt. Nar kraftbanken ar fulladdad, koppla ur den.

ladda det en gang var tredje ménad.

« Forvara den bérbara batteriet pa en torr plats bortaifran fukt.

Blinkande ljus indikerar att laddining pagar.
Fast jus indikerar att enheten r fulladdad,

Adapter ingar EJ

‘3aprpaiiTe caiit MOGINHMI NPUCTIlt
MpocTo niakniosits USB-C koHekTop aBo
suKopucTosyiime USB-C kabens ans
nAKAIONeNHA [0 BALLIOTO NPHCTPOID, | BiK
nouHe sapamxaTica onpasy. Micns
338EPLUIGHHA 3APAKAHHA, BiH BBTOMATHIHO
BUMKHETLCA Hepea 35-40 CexyHA.
IPUMITKA: Inaukarop csirnopionis
nosigomnAe npo piseHs 3apray Gatapei.

Pi-inaukatop
&, USB-C INJOUT Posem

Kionka nepesipku
XuenenHs

‘ USB-C IN/JOUT Mopr

Sk nepesapsigxatn

USB C

3apnaxaiite nopraTuaHy 6atapeio

179 OTPHMGHHS MaKCHMANHT KODHCTI BIA

USBC

MlpocTo niawiosis USB-C posem a6o sukopucrosyirte USB-C kabens ans ninkmioseht Ao
yisepcansHoro USB AC anantepa. [oprarusHa GaTapes noue 3apsyprarics
6eanocepenibo. Konu Gatapes nosHicTio sapaena, BinkiosiT i

PeXVIM 3apAIKAHHS

MuroTnuea caitno exasye Ha 3apapKaHHS.
TlocTiiive CBiTNo BKasye Hal NoBHE IAPALVKAHHS.

e
* PO MOPTATUEHHIt BkYMYTITOP He BHKOPHCTOBYETLCA TPUBAIHIT aC, 3apARKAVTe FOrD pas Ha TpW MicAL
+ 36epiraiiTe NOpTTaHWA akyMyNTOP B CyXomy wicui NoAani sig Bonoracri

Ananrep HE skniodeHo

Menaxhimi PowerSafe
(Garanton kundér qortojés dhe ngarkeses sé tepért
pér bateriné taj portativ dhe pasjet.

Pér do pyetie né lighje me produktin,ju lutemi
na kontaktoni ne
service@energizerpowerpacks.com

CEL@ME

GARANCIA

it/ eneraizeraoweracks com

Mos hedn, nveshn, Gémion. osa clean baerin ne o kohe

2 & ke

Lic
piérdoren nen icencé naa TennRich nternationsl Coro.
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Ynpasmawe PowerSafe

TapatTyje 3awTuTy o Kparkor croja u
MIPEKOMEPHOT NyHberba 33 Ball NYHa| M
ypefaje.

Korisnicka podrska

3a cea nuTara y Be3w a PoNIBOROM,

E! MONVIMO BaC Aa HAG KOHTaKTUpaTe Ha
service@energizerpowerpacks.com

CERBE

FAPAHLUWJA

rapariue.
gizerpowerpacks com

pacrasalre,

20, &

oo

UM_2_UE400PQ_SR_T1

PowerSafe-hantering
Garanti mot kortslutning och 6verladdning for
din powerbank och enheter.

janst
For eventuella régor om produkten, vanligen
akta oss pa
service@energizerpowerpacks.com

CeHBE

GARANTI

Al produkter ar kvaificerade for bearinsad tids garanti frin inkbpsdatum For

Kontaica okala radaning
demonteras, skadias 5
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Ynpasninns PowerSafe
FapaHTYE 3aXHCT BIA KOPOTKOT SaMUKEHHS
T2 NepeaaApARKN ANA BALLOTO NOPTATHEHOTO
aKyMyNSTOpa Ta NPHCTPOIE.

OGcnyrosysaHHs knicHTis
3 By NWTaHS PO MPORYKT, Gyak
Nacka, 38'KITECA 3 Hawi 32 APECOI0
service@energizerpowerpacks.com

CceHBE

FAPAHTIA

¥ ApOAYKTH 3 A3TH NOKYTIN IO OGMEeHA TepIA FapaTi. o OTDMMEIN

it v energizerpowerpacks.com

Bwsesers sion.
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